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Hausmeister in Jordanien  
Der einunddreißig jährige Ahmad wohnt und arbeitet 
in Jordanien. Er hat sein Heimatland Ägypten und 
seine Familie verlassen in der Verfolgung eines guten 
Lebens für seine vier Kinder. Ist er mit dem Status quo 
zufrieden? 

.حارِسُ العَمارة  

أَحمد، ذّو الوَاحِد والثلاثين عاماً يسَكُنُ ويعَمَلُ في الُأردن، غاَدَرَ مَوطِنهَ مِصر 

هَل هُو رَاضٍ عن وضعِه . وعاَئِلتَه، سّعياً لِتَأأمِيِن حَياة كَريِمة لِأأطفَالِِِ الَأربعََة

 الحالي؟

 

Jordanien als Traumland  
„Heimat ist, wo man seine Würde findet.“ 
Der Film thematisiert asiatische Gastarbeiterinnen, die 
nach Nahost reisen, um ihre Familien ernähren zu können. 
Dieser Film zeigt die bengalische Frau „Kone“, die ihr Land 
verlassen hat, um in Jordanien bei einer reichen Familie zu 
arbeiten. Wie ist ihr Leben in Jordanien? 

!أأرُض الَأحلام.. الأأردن   

"!لوطن، حيث توجد الكرامةا"  

هِِ عاَمِلة " كوني."الَأوسطِتتََمَحور فِكرَة هذا الفيلم حَولَ العُمالِ الأآس يَويين الوافِدين لِلعَملِ فِي الشّّقِ 

كَيف تسير حَياتها هناك؟. بنَغالِية، غاَدَرت بِلادها لِلعَملِ لََى عاَئلِة ثرَيِة فِي الُأردن  

Frauen, die mit Jordanier verheiratet sind  
„Liebe kennt keine Grenzen“ 
Jasmin hat ihre Familie, Freunde und das Heimatland 
verlassen, um ihrer Liebe zu folgen. Jasmin kommt aus 
der Schweiz, sie ist mit Jordanier verheiratet. Ist 
Jordanien jetzt das Heimatland oder kann die Heimat nie 
ersetzt werden? Wo fühlt sie sich Zuhause?  

!زَوجِِ أُردني   

"أأنا عيناكِ هما سكني.. أأنا لا أأرضٌ ولا سكنٌ "  

وِجَة مِن . مِن أَجلِ الحبُ، ترََكَت جَاسمين بلادها ، أأهلها وأأقربائها ية مُتَََ جاسمين سويسريِة الِجنس ّ

هل الُأردن الأآن هُو وَطنها أأو أأنَّ الأأوطان لا يمُِكنُ استِبدالها؟. أُردني  

Heimweh  
„Man weiß nicht, was man an der Heimat hat, bis man 
in die Ferne kommt“ 
Abu Joseph kommt von den USA zurück und stammt aus 
Jordanien. Er ist in Jordanien und trifft seinen Vetter 
Abu Ahmed. Sie diskutieren über beide Länder, aber 
welches Land ist besser?  

غريب وطن   

ن جَارت علّي عزيزةٌ " " بِلادي وا   

بنَّ فِي الُأردن يلَتقَي . أأبو يوُسِف، أُردُني يعَود مِن أَمريكا يدور بينهما نقاش حَولَ . أأبو أأحمد –عََِه  ا 

 البَلََين وأَيُُما أَفضَل؟

            „ Heimat kann nicht mit Wörtern erfasst werden „  (MA DaF K10, 2016) 

 
Ausgehend von der Wichtigkeit des Themas Heimat – vor allem in der heutigen Zeit 

hinsichtlich der Flüchtlingsbewegung - haben wir unter Anleitung von Frau Dr Huson, Herrn Dr 
Golbol und Frau Geske versucht, den abstrakten Begriff bzw. das Konzept „Heimat“ in seinen 

vielfältigen Wahrnehmungen in Jordanien zu visualisieren; und zwar im Rahmen einer 
interdisziplinären Zusammenarbeit zwischen uns, den MA DaF Studierenden und den BA 

Design Studierenden. 

مات.. الوطن "                                     (    2016قسم اللغة الأألمانية،  ماجسترطلاب )" ليس كََِ  

يما فِي الوَضعِ الراهنِ لِحركة اللاجئين  –انطِلاقاً مِن أأهََِية الوطن  شراف كٍُُ مِن د –لا س ِ ، قُمنا جيسكاوالس يدة  جولبول. ود هوزون. وبا 

قسم اللغة الأألمانية وطلاب / ، وكان هذا من خلال التعاون بين طلاب الماجس تيربِكافة أأشكالِ " الوطن"بتجس يد مصطلح ومفهوم 

.قسم التصميم/ البكالوريوس  


